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Preámbulo

La atención médica y la gestión óptima de la salud de los participantes son cruciales para el éxito de 
una competición o torneo. Uno de los indicadores de éxito más importantes de una competición se 
caracteriza por un bajo número de lesiones o enfermedades.

Las normas y estándares médicos de WAKO deben cumplirse estrictamente en los campeonatos 
mundiales y continentales de WAKO. También sirven como guía para otros eventos nacionales o 
internacionales de WAKO donde rigen las regulaciones nacionales.

Artículo 1. Servicio médico en competición
En cada evento Mundial y Continental WAKO, el servicio médico será coordinado por el 
Supervisor Médico de WAKO, organizado por el Director Médico (CMO) local y el Personal 
Médico Calificado Local.

Artículo 2. Deberes del organizador
Desde el punto de vista médico, los deberes del organizador en los eventos WAKO son:

a) Durante el reconocimiento médico
− Asegurar la cantidad óptima de médicos locales (según el número de participantes). Los 
médicos deben estar familiarizados con los deportes de combate.
− Asegurar una sala (o salas, si es necesario) lo suficientemente amplia para el 
reconocimiento médico, con iluminación y calefacción/refrigeración adecuadas. Se necesitan 
salas separadas para examinar a los kickboxers masculinos y femeninos.
− Disponibilidad de agua potable para los kickboxers y los árbitros.
Durante la competencia

Personal médico local
• Garantizar el número óptimo de médicos, enfermeras, paramédicos (si el sistema paramédico es 

oficial en el país organizador) y ambulancias locales.
·  En particular:the minimum number of required doctors is 1 doctor for 2 rings or 4 tatamis;

El número mínimo de socorristas cualificados (Cruz Roja/Orden de Malta, etc.), enfermeros o 
paramédicos (si el sistema paramédico es oficial en el país organizador) es de una persona por cada 
ring o dos personas por cada cuatro tatamis. Por paramédico se entiende un profesional sanitario que 
trabaja en los servicios médicos de emergencia, generalmente en ambulancias, y en concreto 
enfermeros y técnicos de emergencias médicas (o auxiliares de atención de emergencias). Los 
conductores de ambulancia no están destinados a ser paramédicos.

• El número mínimo de ambulancias (con equipo y personal completos) es de dos, pero se prefiere un 
número mayor (tres o más). El número mínimo de ambulancias para los campeonatos de cadetes/
juniors es de tres. Debe haber una ambulancia disponible en el estadio en todo momento.

escritorio medico
- Debe haber un mostrador médico visible y marcado con una cruz roja.
− Es obligatorio que el personal médico vista ropa distintiva, posiblemente con la especificación 
«Médico», «Enfermero», «Paramédico», «Conductor», etc.
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Ruta de evacuación
− Debe mantenerse libre para garantizar el menor tiempo posible para llegar a la ambulancia y/o 

a la sala médica o para permitir que la ambulancia llegue al área de combate.
sala medica

− Debe estar disponible una sala médica equipada para permitir el examen y el tratamiento 
temprano de los kickboxers lesionados.

Servicio de emergencia
− Se debe contar con un servicio de emergencia fuera de competición (servicio de emergencia 24 
horas que cubra el área de los hoteles de los kickboxers).
− Disponibilidad de agua potable para los kickboxers y los oficiales.

Equipo medico
− Se debe proporcionar el equipo médico mínimo en la sede del evento WAKO. El equipo 

mínimo necesario se detalla en el Artículo 6. En particular, se debe contar con solución 
desinfectante, guantes y gasas para la extracción de sangre. Está estrictamente prohibido 
limpiar la sangre con las manos desnudas o con un trozo de papel.

− Guantes y gasas para los árbitros.
−Si los médicos locales no hablan inglés, el organizador deberá proporcionar un traductor para cada 

médico presente.

Artículo 3. Deberes de la Supervisora ​​Médica de WAKO
El Supervisor Médico de WAKO deberá ser elegido entre los miembros del Comité Médico, de 
Salud y Antidopaje de WAKO, previa consulta con el presidente del propio Comité. Contará con el 
apoyo del Director Médico (CMO) y del Personal Médico Local.

La Supervisora ​​Médica es:
− el coordinador del reconocimiento médico previo a la competición;
− el Supervisor Médico de la competición.

La Supervisora ​​Médica debe:
− Llegar 1 o 2 días antes del inicio de la competición;
− Reunirse con el Director Médico (CMO) e inspeccionar juntos las condiciones del recinto 

(desde el punto de vista médico);
− Hablar con el CMO sobre el hospital de referencia y las tareas médicas. En particular, deberá 

hablar sobre la ruta de evacuación a seguir para los kickboxers lesionados para llegar lo antes 
posible a la ambulancia o a la enfermería, así como sobre los detalles del control de dopaje;

− Elaborar un informe médico detallado posterior al evento para el Presidente de WAKO. Para 
ello, deberá completar la "Hoja de registro de eventos médicos" (incluida en el Apéndice);

− Elaborar una lista de los kickboxers suspendidos después de la competición, que se 
comunicará a las Federaciones Nacionales de cada kickboxer. En esta lista, deberá indicarse 
la fecha de vencimiento de la suspensión.

−Cada día de la competición, 30 minutos antes del inicio oficial, el Supervisor Médico de WAKO y el Director Médico 
(CMO) deberán comprobar conjuntamente la disponibilidad de las dos ambulancias. Si no hay ninguna ambulancia en 
el recinto o el personal médico local no está presente, la competición no podrá comenzar o deberá suspenderse.

Si el servicio médico del pabellón deportivo durante un evento de WAKO no cumple con el Reglamento Médico de 
WAKO, el Supervisor Médico de WAKO, en coordinación con el Presidente del Comité Organizador, tendrá la facultad 
de... 
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El Comité Organizador podrá suspender temporalmente las actividades. El Supervisor Médico de 
WAKO también podrá posponer el inicio de las peleas si el pesaje se realiza demasiado cerca de la 
hora programada, si se retrasa o si los peleadores no reciben la información adecuada.

Artículo 4. Funciones del Director Médico y del Personal Médico Local

El Director Médico Local (CMO) debe tener una titulación en medicina de urgencias, cirugía traumatológica, 
cuidados intensivos o medicina deportiva, y estar familiarizado con los deportes de combate, especialmente 
el kickboxing. El CMO coordina al Personal Médico Local.

Al menos uno de los médicos locales debe estar familiarizado con el Sistema Local de Emergencias, con el 
Soporte Vital Cardíaco Avanzado (ACLS) y con el uso del Desfibrilador Externo Automático (DEA).

Los médicos locales están obligados a anotar y reportar cualquier tipo de lesión, enfermedad o anormalidad 
al Supervisor Médico de WAKO, utilizando el formulario “Hoja de Registro de Eventos Médicos” incluido 
en el Apéndice.

El CMO local es responsable de

- El cumplimiento de las leyes y normativas locales en materia médica, incluidas, entre otras, las Normas Médicas 
de WAKO;

- Haber informado a un hospital local con servicio de urgencias, unidad de traumatología, servicio de 
neurocirugía y disponibilidad de tomografías computarizadas. Se debe presentar un acuerdo por escrito con el 
hospital;

- Disponibilidad de sala(s) antidopaje (tamaño adecuado, iluminación y calefacción/refrigeración, escritorio, 
sillas, inodoros, duchas, nevera y botellas de agua cerradas).

Examen médico para kickboxers
- Es obligatorio que cada kickboxer internacional se someta a un examen físico médico para obtener su certificado 
personal para competir en cualquier evento de WAKO.

- Cada kickboxer debe contar con un certificado médico anual válido (últimos 12 meses), completado y registrado 
con el promotor del evento o con el sistema de membresía de WAKO, según corresponda. Para ello, se debe utilizar 
el formulario oficial de "Certificación Médica de WAKO" (véase el Apéndice), redactado en inglés y sin 
modificaciones. Debe estar firmado y sellado por un médico cualificado en su país de residencia.

- Cada kickboxer debe presentar su certificado personal al médico visitante después del pesaje o subirlo al sistema 
oficial de registros de WAKO.

- El médico examinador revisará la validez y decidirá sobre la pertinencia de cada certificado. El médico 
examinador recopilará o incorporará al sistema oficial de registro, revisará en dicho sistema y verificará la validez 
de la "Declaración de No Embarazo" (formulario incluido en el Apéndice) para las atletas mayores de 14 años.

- En el caso de las atletas que utilicen aparatos dentales, el formulario "Certificado de Aparatos Dentales 
WAKO" (incluido en el Apéndice), así como el protector bucal personalizado, deberán presentarse al 
médico examinador o incorporarse al sistema oficial de registro (véase el artículo 9).

Examen médico para árbitros/jueces
- Es obligatorio que cada Árbitro Internacional se someta a un examen físico médico para 
obtener su certificado personal para juzgar kickboxing en cualquier evento de WAKO. 

- Cada Árbitro debe contar con un certificado médico anual válido (últimos 12 meses), 
completado y registrado con el promotor del evento o con el sistema de membresía de WAKO.
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Según corresponda. Para este fin, se deberá utilizar el formulario oficial de «Certificación 
Médica WAKO para árbitros/jueces» (véase el Apéndice), redactado en inglés y sin 
modificaciones ni adiciones al documento oficial. Deberá estar firmado y sellado por un 
médico cualificado en su país de residencia. 

- Cada árbitro/juez deberá entregar su certificado personal al médico visitante tras el registro o 
iniciar sesión en el sistema oficial de registro de WAKO.

- El médico examinador verificará la validez y decidirá sobre la pertinencia de cada 
certificado.

- El árbitro central no podrá usar gafas (se permiten lentes de contacto blandas) durante su 
actuación en el ring o el tatami.

Exámenes mínimos para kickboxers
Los exámenes mínimos para la emisión del certificado médico son: 

- Historial médico
- Examen físico completo, que incluye, entre otros, el sistema cardiovascular 

(auscultación cardíaca, presión arterial, pulsos)
- Electrocardiograma en reposo
- Electrocardiograma de esfuerzo para kickboxers de 41 años o más

Estos exámenes deben considerarse requisitos mínimos para la emisión de un Certificado Médico 
para las disciplinas de WAKO. Sin embargo, el Comité Médico, de Salud y Antidopaje de WAKO 
IF recomienda encarecidamente que la evaluación mencionada se integre con las siguientes pruebas:

Disciplinas en ring
- Electrocardiograma de esfuerzo
- Examen ocular que incluyó un examen oftalmológico con dilatación del fondo de 

ojo, realizado por un oftalmólogo colegiado.
- Examen neurológico realizado por un neurólogo o neurocirujano colegiado.
- Análisis de sangre (para kickboxers mayores de 18 años): VIH, antígeno de 

superficie de la hepatitis B, anticuerpos de la hepatitis C.

Disciplinas de tatami
- Electrocardiograma de esfuerzo. En competidores veteranos, es obligatorio alcanzar una frecuencia 
cardíaca superior al 90 % de su frecuencia cardíaca máxima teórica (220 menos la edad en años).
Formas
- No se sugieren más pruebas

La lista completa de pruebas para kickboxers se implementará gradualmente en un enfoque de 
varias etapas, como se indica: 

− Etapa 1 (hasta 2023): exámenes mínimos (historial, revisión física y ECG)
− Etapa 2 (de 2024 a 2025): además, prueba de esfuerzo (disciplinas de ring y tatami)
− Etapa 3 (de 2025 a 2027): además, examen neurológico y oftalmológico (disciplinas de 

ring)
− Etapa 4 (a partir de 2028): además, análisis de sangre (disciplinas de ring) 

Exámenes mínimos para árbitros/jueces

- examen físico general con electrocardiograma en reposo;
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- Prueba de agudeza visual (mediante tablas de Snellen) con un umbral de 6/10 en cada ojo y 
8/10 en ambos ojos (sin corrección). Se permite el uso de lentes de contacto como 
corrección durante el arbitraje (no se permiten gafas);

- Campo visual normal: se evaluará mediante una prueba de campo visual por confrontación;
- Audición normal: se evaluará mediante una prueba de voz susurrada.

Cada Federación Nacional podrá implementar además las listas anteriores caso por caso, siguiendo 
las leyes nacionales y las Reglas Médicas de las Federaciones Nacionales.

El certificado médico (tanto para kickboxers como para árbitros/jueces) no tiene una validez 
superior a un año. Si el kickboxer ha sufrido una conmoción cerebral, una lesión grave o una 
enfermedad desde la emisión del último certificado médico, se requiere un nuevo certificado.

- Cada kickboxer debe completar el "Cuestionario de Salud WAKO" sobre su historial médico y el formulario de 
"Exención de Responsabilidad WAKO".

- Toda kickboxer mayor de 14 años debe presentar una "Declaración de No Embarazo" al médico visitante después 
del pesaje, utilizando el formulario del Apéndice.

- Sin estos formularios ("Certificación Médica WAKO", "Cuestionario de Salud WAKO", "Exención de 
Responsabilidad WAKO" y, para las kickboxers femeninas, "Declaración de No Embarazo") debidamente 
completados, la kickboxer no podrá competir.

Los certificados y formularios médicos se pueden enviar en línea con antelación, en caso de que 
WAKO haya adoptado un sistema de registro informático basado en web específico.
Examen médico en competición

- El médico local debe realizar un examen físico general a cada kickboxer que compita en 
disciplinas de ring. Este examen tiene como objetivo descartar cualquier lesión o condición 
médica que pueda representar un riesgo para la salud del kickboxer o de su oponente. Se 
debe prestar especial atención al sistema neurológico, sistema musculoesquelético, ojos, 
nariz y enfermedades infecciosas (incluidas las infecciones cutáneas).

- Todo kickboxer que compita en deportes de ring debe ser revisado nuevamente por un 
médico local antes de competir en un nuevo combate.

- Todo árbitro/juez será sometido a un examen médico antes de los campeonatos, el día de su 
inscripción.

En caso de que el árbitro solicite el consejo del médico sobre una lesión en el ring o tatami, la decisión del 
médico será definitiva.

En caso de lesión en el ring o el tatami, el primer en llegar al lugar es el socorrista cualificado, enfermero o 
paramédico (si el sistema paramédico es oficial en el país organizador), aunque el médico puede intervenir 
para asistir al socorrista cualificado, enfermero o paramédico en cualquier momento. Cualquier decisión 
sobre la posibilidad de suspender la competición del kickboxer debe ser tomada por el médico local, quien 
puede solicitar la opinión del supervisor médico de WAKO. En este caso, la decisión del supervisor médico 
de WAKO es inapelable.

En caso de que un kickboxer lesionado no pueda continuar la pelea, deberá ser trasladado a la enfermería. A 
partir de ese momento, el médico del equipo tendrá derecho a atender a su compañero, siempre que sea un 
médico acreditado por WAKO.

En caso de que un kickboxer deba ser retirado de la competición debido a una lesión, se comunicará su 
nombre al Comité Organizador de WAKO para su retirada de futuras competiciones del mismo evento.
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Artículo 5. Acreditación WAKO de los médicos del equipo
Cada Federación Nacional puede acreditar a un máximo de 3 médicos. El formulario de 
acreditación de WAKO debe completarse y enviarse antes del 30 de junio al Presidente del Comité 
Médico, de Salud y Antidopaje. Cada médico acreditado recibirá una tarjeta oficial de acreditación 
de WAKO, que le permitirá acceder al área de combate.

Artículo 6. Criterios de equipamiento
Para maximizar la seguridad de los kickboxers, el siguiente equipo médico debe estar disponible en 
el lugar de los eventos de WAKO.

EQUIPO MÉDICO MÍNIMO NECESARIO
- Guantes desechables
- Toallas de papel
- Gasas para la compresión de heridas sangrantes
- Vaselina
- Soluciones salinas y antisépticas para la limpieza de heridas
- Soluciones para limpiar pisos y toallitas desechables
- Espray de cloruro de etilo (o alternativa) para un efecto refrescante
- Suministro de cubitos de hielo (las máquinas de hielo son las mejores)
- Cajas/bolsas para guardar cubitos de hielo
- Bolsas de plástico
- Apósitos no adhesivos para heridas
- Cinta adhesiva
- Vendajes
- Tiras estériles
- Soluciones estériles para lavado de ojos
- Tijeras
- Fórceps
- Depresores linguales desechables
- Linterna
- Tampones nasales
- Pinzas
- Tabletas de glucosa
- Espátula para examen de garganta
- Otoscopio
- Oftalmoscopio
- Estetoscopio
- Esfigmomanómetro
- Espejo para reemplazar lentes de contacto
- Férulas de retención para fracturas
- Collarines cervicales rígidos de diferentes tamaños
- Tubos nasofaríngeos o mascarilla laríngea
- Mascarilla de ventilación
- Suministro intravenoso Catéteres
- Líquidos de perfusión intravenosa
- Analgésicos
- Paquetes de sutura estériles
- DEA (desfibrilador externo automático)
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- pulsioxímetro
- glucómetro

Artículo 7. Periodos mínimos de suspensión tras KO o lesión en la cabeza
El kickboxer que haya sido noqueado por golpe(s) en la cabeza durante el combate, o si el árbitro ha 
detenido el combate debido a un traumatismo craneoencefálico severo (RSCH/TKO) que le impida 
continuar, será examinado por un médico local inmediatamente después y acompañado al hospital por la 
ambulancia de turno. En este caso, el médico local llenará la "Tarjeta de Lesión en la Cabeza WAKO" (ver 
Apéndice) que se entregará al kickboxer y será firmada para su aceptación por el kickboxer (si está 
consciente) y su entrenador. El competidor debe seguir las indicaciones escritas en esta tarjeta. En caso de 
que el kickboxer no se haya sometido (o haya rechazado) a una tomografía computarizada cerebral en el 
hospital, deberá someterse a una resonancia magnética cerebral antes de recibir un nuevo certificado médico.

• Si el kickboxer ha sido noqueado debido a un golpe en la cabeza o ha recibido un traumatismo 
craneoencefálico grave que resulte en la suspensión del combate, el médico local clasificará la gravedad de 
la conmoción cerebral y prescribirá el período de restricción médica de la siguiente manera:

• en caso de no pérdida de consciencia (PDC), una restricción mínima de 30 días;
• en caso de pérdida de consciencia por menos de un (1) minuto, una restricción mínima de 90 días;
• en caso de pérdida de consciencia por más de un (1) minuto, una restricción mínima de 180 días.

Por LOC se debería entender la “interrupción de la conciencia de uno mismo y del medio que lo rodea”.

- Cualquier kickboxer que sufra dos (2) KOs por golpes en la cabeza o dos interrupciones por traumatismos 
craneoencefálicos graves en un plazo de 3 meses será suspendido por un mínimo de 90 días a partir de la 
fecha de la segunda interrupción.
- Cualquier kickboxer que sufra tres (3) KOs por golpes en la cabeza o tres interrupciones por traumatismos 
craneoencefálicos graves en un plazo de 12 meses será suspendido por un mínimo de doce (12) meses a partir 
de la fecha de la tercera interrupción.
- Todas las medidas de protección también deben aplicarse si se produce un KO o una conmoción cerebral 
durante el entrenamiento o en cualquier otro lugar (tanto deportivo como extradeportivo). El entrenador será 
responsable de informar de este evento a la Federación Nacional.
- El presidente de cada Federación Nacional será responsable de informar a su kickboxer afiliado sobre el 
número de KOs por golpes en la cabeza, interrupciones por traumatismos craneoencefálicos graves o 
cualquier otra conmoción cerebral ocurrida en los últimos 12 meses.
- Además de los periodos de restricción médica mencionados, el médico local puede ampliar la duración de la 
suspensión si lo considera oportuno, también en función de la evaluación hospitalaria.
- Cualquier kickboxer que tenga una restricción médica no debe entrenar ni hacer sparring durante el periodo 
de restricción, en ninguna disciplina de kickboxing (ring, tatami y formas musicales) ni en otros deportes.
- El periodo de suspensión se entiende como un «periodo mínimo» y no puede anularse aunque un escáner 
craneal u otras pruebas no muestren lesiones visibles.
- Después de un periodo de restricción médica, el kickboxer debe proporcionar una autorización médica 
(nuevo certificado médico) a través de la Federación Nacional que atestigüe que el kickboxer es apto de 
nuevo para competir en kickboxing. El certificado médico debe estar redactado en inglés y debe indicar la 
fecha en la que se realizó la tomografía computarizada o la resonancia magnética del cerebro y que este 
examen dio negativo. Se debe proporcionar una copia de esta autorización al Comité Médico, de Salud y 
Antidopaje para permitir que el kickboxer participe en futuros eventos de WAKO.

Artículo 8. Períodos de suspensión tras otros tipos de lesión
El kickboxer que se haya lesionado durante el combate por cualquier motivo (para KO debido a un golpe en 
la cabeza u otra lesión en la cabeza, véase el Artículo 7) y esta lesión no le permita continuar el combate, 
será examinado por un Médico local inmediatamente después. Si el médico considera que la lesión debe ser 
evaluada en el hospital, 
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el médico rellenará el formulario «WAKO Medical Emergency Report» (ver Apéndice) y el 
kickboxer será acompañado al hospital por la ambulancia de guardia. El formulario «WAKO 
Medical Emergency Report» debe ser firmado para su aceptación por el kickboxer (si está 
consciente) y su entrenador.

Además, sobre la base de la evaluación hospitalaria, el médico local, después de consultar con el 
Supervisor Médico de WAKO, decidirá la duración del período de restricción médica (en su caso) y 
la necesidad de una autorización médica antes de ser admitido en futuros eventos de WAKO. 
En caso de una restricción médica, el kickboxer debe seguir lo informado en el Artículo 7. 

Artículo 9. Aparatos dentales
El kickboxer que compita en las disciplinas de tatami o ring y que lleve un aparato dental deberá 
contar con el consentimiento por escrito de su cirujano ortodoncista, quien habrá equipado 
personalmente al competidor con un protector bucal personal. El formulario «WAKO Dental Brace 
Certification» debe ser utilizado para este propósito (ver Apéndice) y debe estar escrito en inglés y 
puede ser cargado en el sistema oficial de registro de WAKO. Este formulario, así como el protector 
bucal personal, deben mostrarse en el examen médico posterior al pesaje.

Artículo 10. Norma provisional
Todas las normas anteriores estarán en vigor durante 24 meses para permitir la recopilación de 
datos y estadísticas. Tras este periodo, las normas médicas pasarán por un proceso de revisión para 
mantener el índice de lesiones lo más bajo posible.
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Apéndices 

Apéndice 1. Exención de responsabilidad 
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Apéndice 2. Certificado médico para kickboxer
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Apéndice 3. Certificado médico para árbitros / jueces
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Apéndice 4. Consentimiento de los padres/tutores legales
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Apéndice 5 Cuestionario - Reconocimiento médico deportivo
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Apéndice 6. Certificación del aparato dental



WAKO Medical Rules 

Page 19 of 23 

Anexo 7. Declaración de no embarazo
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Apéndice 8. Informe de emergencia médica
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Apéndice 9. Tarjeta de traumatismo craneal
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Anexo 10. Hoja de registro de actos médicos




